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AIŠKINAMASIS MEMORANDUMAS 

1. PASIŪLYMO APLINKYBĖS 

1.1. Pasiūlymo pagrindimas ir tikslai 

2022 m. gruodžio mėn. Jungtinių Tautų Generalinė Asamblėja priėmė Rezoliuciją 77/2441 dėl 

įtraukaus ir veiksmingo tarptautinio bendradarbiavimo mokesčių srityje skatinimo Jungtinėse 

Tautose. Rezoliucija pradėtos tarpvyriausybinės diskusijos Jungtinėse Tautose (JT) dėl būdų, 

kaip didinti tarptautinio bendradarbiavimo mokesčių srityje įtraukumą ir veiksmingumą. 

2023 m. rugpjūčio mėn. JT generalinis sekretorius, pasikonsultavęs su JT valstybėmis narėmis 

ir suinteresuotaisiais subjektais, paskelbė ataskaitą2, kurioje analizuojamos visos atitinkamos 

tarptautinės teisinės priemonės ir daugiašaliai susitarimai. Siekiant sustiprinti JT vaidmenį 

mokesčių normų formavimo srityje, ataskaitoje nurodytos trys svarstytinos galimybės: 1) 

teisiškai privaloma daugiašalė mokesčių konvencija; 2) teisiškai privaloma tarptautinio 

bendradarbiavimo mokesčių srityje pagrindų konvencija ir 3) tarptautinio bendradarbiavimo 

mokesčių srityje sistema. Dauguma JT valstybių narių balsavo už 2 galimybę, kurią 

Generalinė Asamblėja galiausiai priėmė Rezoliucija 78/2303. 

Rezoliucijoje 78/230 pabrėžta, kad tarptautinio bendradarbiavimo mokesčių srityje pastangos 

turėtų būti visuotinio požiūrio ir apimties ir jas dedant turėtų būti atsižvelgiama į skirtingus 

visų valstybių, ypač besivystančių šalių ir šalių, kurių padėtis ypatinga, poreikius ir 

pajėgumus. Pirmiausia, rezoliucija buvo įsteigtas ad hoc tarpvyriausybinis komitetas, kurio 

tikslas – parengti Jungtinių Tautų tarptautinio bendradarbiavimo mokesčių srityje pagrindų 

konvencijos (toliau – Pagrindų konvencija) įgaliojimus. Po intensyvių derybų Generalinė 

Asamblėja priėmė įgaliojimus Rezoliucija 79/2354. Antra, buvo įsteigtas Tarpvyriausybinis 

derybų komitetas, kurio tikslas – parengti Pagrindų konvencijos teisines priemones ir siekti 

dėl jų susitarti. 

Pagrindų konvencijos įgaliojimuose nurodyta, kad du išankstiniai protokolai turėtų būti 

rengiami kartu su Pagrindų konvencija. Pirmasis išankstinis protokolas bus susijęs su pajamų, 

gautų teikiant tarpvalstybines paslaugas vis labiau skaitmenizuotoje ir globalizuotoje 

ekonomikoje, apmokestinimu, kaip susitarta Rezoliucijoje 79/235. Antrasis išankstinis 

protokolas bus susijęs su mokestinių ginčų prevencija ir sprendimu, kaip susitarta 2025 m. 

vasario 3–6 d. Niujorke vykusioje Tarpvyriausybinio derybų komiteto organizacinėje 

sesijoje5.  

Rezoliucijoje 79/235 taip pat nurodyta, kad Tarpvyriausybinio derybų komiteto darbas turi 

būti užbaigtas 2027 m., kad jį būtų galima apsvarstyti per 82-osios JT Generalinės 

Asamblėjos sesijos pirmąjį ketvirtį. Planuojama, kad Tarpvyriausybinis derybų komitetas 

2025, 2026 ir 2027 m. rengs bent po tris pagrindines sesijas per metus. 2025 m. pirmoji ir 

antroji pagrindinės sesijos vyko viena po kitos rugpjūčio 4–15 d. Niujorke, o vėliau, lapkričio 

10–21 d., numatyta trečioji pagrindinė sesija Nairobyje. 2026 m. preliminariai numatyta, kad 

pagrindinės sesijos vyks rugpjūčio 3–14 d. Niujorke ir dar viena – lapkričio 30 d. – gruodžio 

                                                 
1 2022 m. gruodžio 30 d. Generalinės Asamblėjos rezoliucija, A/RES/77/244. 
2 Generalinio sekretoriaus pranešimas dėl įtraukaus ir veiksmingo tarptautinio bendradarbiavimo 

mokesčių srityje skatinimo Jungtinėse Tautose, A/78/235. 
3 2023 m. gruodžio 22 d. Generalinės Asamblėjos rezoliucija, A/RES/78/230. 27 ES valstybės narės 

balsavo prieš priėmimą.  
4 2024 m. gruodžio 24 d. Generalinės Asamblėjos rezoliucija, A/RES/79/235. 
5 Organizacinės sesijos ataskaita, A/AC.298/3. 

https://digitallibrary.un.org/record/3999979?ln=en
https://financing.desa.un.org/document/promotion-inclusive-and-effective-international-tax-cooperation-united-nations-a78235
https://financing.desa.un.org/sites/default/files/2024-01/A.RES_.78.230_English.pdf
https://financing.desa.un.org/sites/default/files/2025-01/GA%20resolution%2079_235.pdf
https://docs.un.org/a/ac.298/3
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11 d. Nairobyje. 2027 m. trys pagrindinės sesijos preliminariai numatytos sausio 18–29 d., 

balandžio 26 d. – gegužės 7 d. ir liepos 19–30 d.; visos sesijos vyks Niujorke. 

Šiuo pasiūlymu siekiama užtikrinti tinkamą Europos Sąjungos dalyvavimą šiose derybose, nes 

tikimasi, kad į derybas bus įtraukti klausimai, priklausantys Sąjungos kompetencijai 

apmokestinimo srityje. Numatoma, kad derybos taip pat apims kai kurias sritis, kurios pagal 

Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo (SESV) 3 straipsnio 2 dalį priklausytų išimtinei 

Sąjungos kompetencijai.  

Visų pirma, antrasis išankstinis protokolas dėl mokestinių ginčų prevencijos ir sprendimo, dėl 

kurio šiuo metu deramasi, gali apimti klausimus, priklausančius išimtinei Sąjungos 

kompetencijai pagal SESV 3 straipsnio 2 dalį, visų pirma atitinkamas ES teisės priemones, 

susijusias su ginčų sprendimu ir prevenciniais mechanizmais, administracinio 

bendradarbiavimo srityje. Kaip numatyta SESV 2 straipsnio 1 dalyje, kai Sutartys konkrečioje 

srityje suteikia Sąjungai išimtinę kompetenciją, tik Sąjunga gali priimti teisiškai privalomus 

aktus, įskaitant tarptautinius susitarimus, o valstybės narės pačios tai daryti gali tik Sąjungai 

įgaliojus arba jei to reikia Sąjungos teisės aktams įgyvendinti.  

Taigi, Sąjungai turėtų būti leista bent jau dalyvauti derybose dėl antrojo išankstinio protokolo 

ir Pagrindų konvencijos elementų, susijusių su tokiu protokolu arba darančių jam poveikį, jei 

jis daro poveikį ES teisės aktams.  

Atsižvelgiant į konkrečią derybų sritį, turėtų būti nustatyta praktinė derybų vedimo tvarka, 

visų pirma siekiant užtikrinti veiksmingą Sąjungos derybininko ir valstybių narių 

bendradarbiavimą, nedarant poveikio Komisijos, kaip derybininkės, vaidmeniui pagal jos 

prerogatyvas pagal ES sutarties 17 straipsnį ir specialaus komiteto, kaip jis suprantamas pagal 

SESV 218 straipsnio 4 dalį, vaidmeniui. 

1.2. Suderinamumas su toje pačioje politikos srityje galiojančiomis nuostatomis 

Nors tiksli derybų aprėptis tebėra neaiški, iš nustatytų dalykų, susijusių su išankstiniais 

protokolais, matyti galimas dubliavimasis su tam tikrais ES teisės aktais reglamentuojamais 

klausimais ar sritimis. Tai visų pirma pasakytina apie antrąjį išankstinį protokolą dėl 

mokestinių ginčų prevencijos ir sprendimo. Ginčų sprendimo mechanizmo direktyvoje 

(Direktyva (ES) 2017/1852)6 nustatytos taisyklės, kaip greitai ir veiksmingai spręsti ginčus, 

susijusius su skirtingu susitarimų ir konvencijų, kuriuose numatomas pajamų ir, kai taikytina, 

kapitalo dvigubo apmokestinimo panaikinimas, pavyzdžiui, dvišalių susitarimų dėl mokesčių 

ir Arbitražo konvencijos (90/463/EEB), aiškinimu ir taikymu. Antruoju išankstiniu protokolu 

galėtų būti nustatytas panašus ginčų sprendimo mechanizmas, skirtas dvigubo apmokestinimo 

atvejams spręsti, taigi darantis poveikį Sąjungos taisyklių taikymo sričiai. Šiuo atžvilgiu 

Sąjunga turėtų dalyvauti derybose, siekdama užtikrinti, kad ES valstybių narių mokesčių 

mokėtojai išsaugotų teisę toliau taikyti esamas ES teisės priemones sprendžiant mokestinius 

ginčus. 

Be to, administraciniam bendradarbiavimui mokesčių klausimais taikoma Direktyva 

2011/16/ES (Direktyva dėl administracinio bendradarbiavimo, DAB) su paskesniais 

pakeitimais7. DAB nustatomos glaudaus valstybių narių kompetentingų institucijų 

                                                 
6 2017 m. spalio 10 d. Tarybos direktyva (ES) 2017/1852 dėl mokestinių ginčų sprendimo mechanizmų 

Europos Sąjungoje.  
7 2011 m. vasario 15 d. Tarybos direktyva 2011/16/ES; 2014 m. gruodžio 9 d. Tarybos direktyva 

2014/107/ES (DAB 2); 2015 m. gruodžio 8 d. Tarybos direktyva (ES) 2015/2376 (DAB 3); 2016 m. 

 

https://eur-lex.europa.eu/eli/dir/2017/1852/oj/eng
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LT/TXT/?uri=CELEX%3A02011L0016-20240101
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LT/TXT/?uri=CELEX:32014L0107
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LT/TXT/?uri=CELEX:32014L0107
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LT/TXT/?uri=CELEX:32015L2376
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bendradarbiavimo tiesioginio apmokestinimo srityje taisyklės ir procedūros. Ja nustatoma 

suderinta sistema, pagal kurią valstybės narės gali viena kitai padėti keisdamosi informacija, 

taip pat vykdydamos kitų formų pažangų bendradarbiavimą. DAB numatytos 

bendradarbiavimo priemonės gali padėti užkirsti kelią mokestiniams ginčams ir juos spręsti. 

Taigi, būsimos JT taisyklės galėtų patekti į sritį, kuriai jau taikoma Sąjungos teisė. 

Atsižvelgiant į tai, kas išdėstyta pirmiau, derantis dėl antrojo išankstinio protokolo dėl 

mokestinių ginčų prevencijos ir sprendimo turėtų būti užtikrinta, kad sutartos nuostatos būtų 

suderinamos su ES teise. Taigi, Tarybai pagal SESV 218 straipsnį pateikiama ši 

rekomendacija, siekiant gauti leidimą tinkamam ES dalyvavimui ir pateikti derybinius 

nurodymus, kuriuose daugiausia dėmesio būtų skiriama antrajam išankstiniam protokolui ir 

visoms Pagrindų konvencijos nuostatoms, susijusioms su priemonėmis, susijusiomis su 

antruoju išankstiniu protokolu, arba darančioms joms poveikį. 

Be to, remiantis pirmiau minėtais įgaliojimais8, bendraisiais Pagrindų konvencijos tikslais 

siekiama „sukurti įtraukią, sąžiningą, skaidrią, efektyvią, teisingą ir veiksmingą tarptautinę 

mokesčių sistemą“. Galimais įsipareigojimais siekiama spręsti tokius klausimus kaip i) 

sąžiningas teisių apmokestinti paskirstymas, įskaitant teisingą tarptautinių įmonių 

apmokestinimą, ii) didelės grynosios vertės turto turinčių asmenų taikomos mokesčių slėpimo 

ir vengimo praktikos problemų sprendimas ir veiksmingo jų apmokestinimo atitinkamose 

valstybėse narėse užtikrinimas, taip pat iii) veiksminga savitarpio administracinė pagalba 

mokesčių klausimais, be kita ko, susijusi su skaidrumu ir keitimusi informacija mokesčių 

tikslais. Vykstant deryboms, tikėtina, kad jos taip pat apims kitus klausimus ar sritis, kurie 

galėtų daryti poveikį kitų bendrų (ES) taisyklių taikymo sričiai arba ją pakeisti pagal SESV 3 

straipsnio 2 dalį. Tokiu atveju reikės atitinkamai persvarstyti derybinių nurodymų dėl ES 

dalyvavimo taikymo sritį ir toliau ją plėtoti. 

2. TEISINIS PAGRINDAS, SUBSIDIARUMO IR PROPORCINGUMO 

PRINCIPAI 

2.1. Procedūrinis teisinis pagrindas 

Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo (SESV) 218 straipsnio 3 dalyje nustatyta, kad tais 

atvejais, kai numatytas sudaryti susitarimas nėra išimtinai ar daugiausiai susijęs su bendra 

užsienio ir saugumo politika, Komisija teikia rekomendacijas Tarybai. Taryba priima 

sprendimą, kuriuo įgaliojama pradėti derybas ir paskiriamas Sąjungos derybininkas arba 

Sąjungos derybų grupės vadovas.  

SESV 218 straipsnio 4 dalyje nustatyta, kad Taryba gali duoti derybininkui derybinius 

nurodymus ir paskirti specialų komitetą, kuris konsultuotųsi su derybininku. 

Pagal SESV 218 straipsnio 8 dalies antrą pastraipą Taryba sprendžia vieningai, kai 

numatoma, kad susitarimas priklausys sričiai, kurioje Sąjungos aktui priimti ir asociacijos 

susitarimams sudaryti reikia balsų vieningumo.  

Komisija rekomenduoja suteikti įgaliojimus Sąjungos vardu derėtis dėl JT tarptautinio 

bendradarbiavimo mokesčių srityje pagrindų konvencijos ir su ja susijusio antrojo išankstinio 

                                                                                                                                                         
gegužės 25 d. Tarybos direktyva (ES) 2016/881 (DAB 4); 2016 m. gruodžio 6 d. Tarybos direktyva 

(ES) 2016/2258 (DAB 5); 2018 m. gegužės 25 d. Tarybos direktyva (ES) 2018/822 (DAB 6); 2021 m. 

kovo 22 d. Tarybos direktyva (ES) 2021/514 (DAB 7); 2023 m. spalio 17 d. Tarybos direktyva 

(ES) 2023/2226 (DAB 8) ir dokumentas ST/6845/2025, priimtas 2025 m. kovo 11 d. (DAB 9). 
8 A/AC.298/2. 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LT/TXT/?uri=CELEX%3A32016L0881
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LT/TXT/?uri=CELEX%3A32016L0881
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LT/TXT/?uri=CELEX%3A32016L0881
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LT/TXT/?uri=celex%3A32018L0822
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LT/ALL/?uri=CELEX:32021L0514
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LT/TXT/?uri=CELEX%3A32023L2226
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LT/TXT/?uri=CELEX%3A32023L2226
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LT/TXT/?uri=CONSIL%3AST_6845_2025_INIT
https://financing.desa.un.org/document/terms-reference-united-nations-framework-convention-international-tax-cooperation
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protokolo dėl mokestinių ginčų prevencijos ir sprendimo. Derybininke turi būti paskirta 

Komisija. 

Siūlomo sprendimo suteikti įgaliojimus Sąjungos vardu derėtis dėl JT tarptautinio 

bendradarbiavimo mokesčių srityje pagrindų konvencijos ir jos antrojo išankstinio protokolo 

procedūrinis teisinis pagrindas yra SESV 218 straipsnio 3 ir 4 dalys ir SESV 218 straipsnio 8 

dalies antra pastraipa. 

2.2. Materialinis teisinis pagrindas  

Dalykas apima apmokestinimo sritį ir gali apimti tiesioginio arba netiesioginio 

apmokestinimo klausimus. Todėl teisinis pagrindas turėtų būti SESV 113 ir 115 straipsniai.  

2.3. Derybininko pasirinkimas 

Atsižvelgiant į tai, kad numatomas sudaryti susitarimas išimtinai susijęs su kitais nei bendra 

užsienio ir saugumo politika klausimais, pagal SESV 218 straipsnio 3 dalį derybininke turi 

būti paskirta Komisija. 

2.4. Sąjungos kompetencija  

Kaip paaiškinta pirmiau, numatoma, kad derybos dėl antrojo išankstinio protokolo galbūt 

apims ir pasidalijamąją, ir išimtinę kompetenciją.  

2.5. Subsidiarumo principas (neišimtinės kompetencijos atveju)  

Kai kurios galimos derybų dėl Pagrindų konvencijos ir jos dviejų išankstinių protokolų sritys 

gali priklausyti išimtinei Sąjungos kompetencijai. Todėl, siekiant užtikrinti, kad būtų 

laikomasi Sąjungos teisės, būtinas tinkamas ES dalyvavimas šiose derybose. 

2.6. Proporcingumo principas 

Šia iniciatyva neviršijama to, kas būtina nustatytiems politikos tikslams pasiekti. 

Rekomenduojama suteikti Komisijai įgaliojimus dalyvauti derybose dėl tarptautinio 

susitarimo elementų tiek, kiek jie taip pat apima klausimus, priklausančius išimtinei Sąjungos 

kompetencijai.  

Šiuo sprendimu nedaromas poveikis kompetencijos pasidalijimui tarp Sąjungos ir jos 

valstybių narių, kaip apibrėžta Sutartyse, ar jokiam vėlesniam sprendimui Sąjungos vardu 

pasirašyti, sudaryti ar ratifikuoti konvenciją. Šis sprendimas taip pat neturėtų daryti poveikio 

Sąjungos gebėjimui kitais atvejais derėtis tik pasidalijamosios kompetencijos sričiai 

priklausančiais klausimais, kai tai leidžiama pagal atitinkamą procedūrą pagal SESV 218 

straipsnį, kaip pripažįstama Teisingumo Teismo jurisprudencijoje. 

2.7. Priemonės pasirinkimas 

Ši rekomendacija dėl Tarybos sprendimo pateikiama pagal SESV 218 straipsnio 3 ir 4 dalis, 

kuriose numatyta, kad Taryba priima sprendimą, kuriuo įgaliojama pradėti derybas ir 

paskiriamas Sąjungos derybininkas. Taryba taip pat gali pateikti derybininkui derybinius 

nurodymus. Kitų teisinių priemonių, kuriomis būtų galima pasiekti šios rekomendacijos 

tikslą, nėra. 
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3. EX POST VERTINIMO, KONSULTACIJŲ SU SUINTERESUOTOSIOMIS 

ŠALIMIS IR POVEIKIO VERTINIMO REZULTATAI 

3.1. Galiojančių teisės aktų ex post vertinimas / tinkamumo patikrinimas 

Netaikoma. 

3.2. Konsultacijos su suinteresuotosiomis šalimis 

Netaikoma. 

3.3. Tiriamųjų duomenų rinkimas ir naudojimas 

Rengdamasi deryboms, Komisija atsižvelgė į valstybių narių ekspertų nuomones, pareikštas 

per atitinkamose Tarybos darbo grupėse vykusias diskusijas. 

3.4. Poveikio vertinimas 

Netaikoma. 

3.5. Reglamentavimo tinkamumas ir supaprastinimas 

Netaikoma. 

3.6. Pagrindinės teisės 

Tikėtina, kad į derybas bus įtrauktos sritys ar klausimai, dėl kurių galėtų būti ribojamos 

pagrindinės teisės, įskaitant mokesčių mokėtojų teises, pavyzdžiui, asmens duomenų apsauga, 

teisė būti išklausytam ir teisė į gerą administravimą. Nuostatomis, dėl kurių numatoma 

derėtis, gali būti ribojama, pavyzdžiui, teisė į privatų gyvenimą ir teisė į asmens duomenų 

apsaugą. Dalyvavimas derybose Europos Sąjungos vardu turėtų užtikrinti, kad galutiniai 

rezultatai nepakenktų pagrindinių teisių apsaugos lygiui Sąjungoje.  

4. POVEIKIS BIUDŽETUI 

Poveikio Sąjungos biudžetui nėra.  

5. KITI ELEMENTAI 

5.1. Įgyvendinimo planai ir stebėsena, vertinimas ir ataskaitų teikimo tvarka 

Numatoma, kad derybų procesas truks nuo 2025 m. iki 2027 m. pabaigos, numatant galimybę 

prireikus pratęsti derybas. Parengus galutinę teisės aktų tekstų redakciją, bus galima pasirašyti 

ir sudaryti Pagrindų konvenciją ir jos išankstinius protokolus. Šia iniciatyva siūlomas atviras, 

įtraukus ir skaidrus derybų procesas. 
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Rekomendacija 

TARYBOS SPRENDIMAS 

kuriuo suteikiami įgaliojimai derėtis Jungtinėse Tautose  

dėl susitarimo dėl Jungtinių Tautų tarptautinio bendradarbiavimo mokesčių srityje 

pagrindų konvencijos antrojo išankstinio protokolo ir  

visų tos Pagrindų konvencijos nuostatų, susijusių su tuo protokolu arba darančių jam 

poveikį 

EUROPOS SĄJUNGOS TARYBA, 

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, ypač į jos 113 ir 115 straipsnius kartu 

su 218 straipsnio 3 ir 4 dalimis ir 218 straipsnio 8 dalies antra pastraipa, 

atsižvelgdama į Europos Komisijos rekomendaciją,  

kadangi: 

(1) 2024 m. gruodžio 24 m. Jungtinių Tautų Generalinė Asamblėja priėmė Rezoliuciją 

79/235 dėl įtraukaus ir veiksmingo tarptautinio bendradarbiavimo mokesčių srityje 

skatinimo Jungtinėse Tautose9. Rezoliucijoje nustatyti Jungtinių Tautų tarptautinio 

bendradarbiavimo mokesčių srityje pagrindų konvencijos (toliau – Pagrindų 

konvencija) įgaliojimai. Ja taip pat įsteigtas valstybių narių vadovaujamas neribotos 

sudėties Tarpvyriausybinis derybų komitetas, kuris, laikydamasis įgaliojimų, vienu 

metu parengtų Pagrindų konvenciją ir du išankstinius protokolus;  

(2) Sąjunga priėmė bendrų taisyklių rinkinį, kuriuo sprendžiami klausimai, kurie gali būti 

įtraukti į antrojo išankstinio protokolo dėl mokestinių ginčų prevencijos ir sprendimo 

turinį. Tos taisyklės visų pirma apima ginčų sprendimo mechanizmus10 ir 

administracinį bendradarbiavimą tiesioginių mokesčių klausimais11. Tiek, kiek antrasis 

                                                 
9 Generalinės Asamblėjos rezoliucija A/RES/79/235.  
10 2017 m. spalio 10 d. Tarybos direktyva (ES) 2017/1852 dėl mokestinių ginčų sprendimo mechanizmų 

Europos Sąjungoje (OL L 265, 2017 10 14, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2017/1852/oj). 
11 2011 m. vasario 15 d. Tarybos direktyva 2011/16/ES dėl administracinio bendradarbiavimo 

apmokestinimo srityje ir panaikinanti Direktyvą 77/799/EEB, (OL L 064, 2011 3 11, p. 1, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/dir/2011/16/2024-01-01); 2014 m. gruodžio 9 d. Tarybos direktyva 

2014/107/ES, kuria iš dalies keičiamos Direktyvos 2011/16/ES nuostatos, susijusios su privalomais 

automatiniais apmokestinimo srities informacijos mainais, (DAB 2) (OL L 359, 2014 12 16, p. 1–29, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2014/107/oj); 2015 m. gruodžio 8 d. Tarybos direktyva 

(ES) 2015/2376, kuria iš dalies keičiamos Direktyvos 2011/16/ES nuostatos, susijusios su privalomais 

automatiniais apmokestinimo srities informacijos mainais, (DAB 3) (OL L 332, 2015 12 18, p. 1–10, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2015/2376/oj); 2016 m. gegužės 25 d. Tarybos direktyva 

(ES) 2016/881, kuria iš dalies keičiamos Direktyvos 2011/16/ES nuostatos dėl privalomų automatinių 

apmokestinimo srities informacijos mainų, (DAB 4) (OL L 146, 2016 6 3, p. 8–21, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/dir/2016/881/oj); 2016 m. gegužės 25 d. Tarybos direktyva (ES) 2016/881, 

kuria iš dalies keičiamos Direktyvos 2011/16/ES nuostatos dėl privalomų automatinių apmokestinimo 

srities informacijos mainų, (DAB 5) (OL L 146, 2016 6 3, p. 8–21, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/dir/2016/881/oj); 2018 m. gegužės 25 d. Tarybos direktyva (ES) 2018/822, 

kuria dėl privalomų automatinių apmokestinimo srities informacijos, susijusios su praneštinais 

tarpvalstybiniais susitarimais, mainų iš dalies keičiama Direktyva 2011/16/ES, (DAB 6) (OL L 139, 

2018 6 5, p. 1–13, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2018/822/oj); 2021 m. kovo 22 d. Tarybos 

 

https://financing.desa.un.org/sites/default/files/2025-01/GA%20resolution%2079_235.pdf
http://data.europa.eu/eli/dir/2017/1852/oj
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išankstinis protokolas apima klausimus, kurie pagal Sutarties dėl Europos Sąjungos 

veikimo (SESV) 3 straipsnio 2 dalį priklauso išimtinei Sąjungos kompetencijai, 

Sąjunga turėtų dalyvauti derybose dėl antrojo išankstinio protokolo ir visų tos 

Pagrindų konvencijos nuostatų, susijusių su antruoju išankstiniu protokolu arba 

darančių jam poveikį. Tuo tikslu Komisijai skirti derybiniai nurodymai pridedami prie 

šio sprendimo; 

(3) Pagrindų konvencijos įgaliojimai kaip vieną iš įsipareigojimų dalykų taip pat apima 

veiksmingą mokestinių ginčų prevenciją ir sprendimą. Atsižvelgiant į tai, kad šioje 

srityje reikia koordinuoti įvairias Pagrindų konvencijos ir antrojo išankstinio protokolo 

nuostatas, Sąjunga turėtų dalyvauti derybose dėl Pagrindų konvencijos tiek, kiek jos 

susijusios su klausimais, kurie yra svarbūs antrajam išankstiniam protokolui arba daro 

jam poveikį; 

(4) atsižvelgiant į ankstyvą derybų etapą, tiksli Pagrindų konvencijos ir jos pirmojo 

išankstinio protokolo dėl tarpvalstybinių paslaugų apmokestinimo taikymo sritis dar 

nežinoma. Vykstant deryboms gali būti nustatyti papildomi klausimai ar sritys, kurie 

gali daryti poveikį Sąjungos taisyklėms arba pakeisti jų taikymo sritį, arba gali 

paaiškėti, kad tos derybos gali daryti poveikį vidaus rinkos sukūrimui ir tinkamam 

veikimui, todėl Sąjunga taip pat turi dalyvauti tose derybose. Taigi, priklausomai nuo 

derybų raidos, derybiniai nurodymai gali būti iš dalies keičiami ir toliau plėtojami, kad 

apimtų klausimus, susijusius su pirmuoju išankstiniu protokolu ir galimomis Pagrindų 

konvencijos nuostatomis; 

(5) pagal lojalaus bendradarbiavimo principą Komisija ir valstybės narės turi glaudžiai 

bendradarbiauti derybų proceso metu, be kita ko, reguliariai palaikydamos ryšius su 

valstybių narių techniniais ekspertais ir jų atstovais Niujorke, Nairobyje ar kitose JT 

patalpose, 

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ: 

1 straipsnis 

Komisija įgaliojama Sąjungos vardu dalyvauti Jungtinėse Tautose vykstančiose derybose dėl 

susitarimo dėl antrojo išankstinio protokolo dėl mokestinių ginčų prevencijos ir sprendimo, 

kuris yra neatsiejama Jungtinių Tautų tarptautinio bendradarbiavimo mokesčių srityje 

pagrindų konvencijos (toliau – Pagrindų konvencija) dalis, ir dėl visų tos Pagrindų 

konvencijos nuostatų, susijusių su antruoju išankstiniu protokolu arba darančių jam poveikį.  

2 straipsnis 

Deramasi remiantis šio sprendimo priede pateiktais Tarybos derybiniais nurodymais. 

                                                                                                                                                         
direktyva (ES) 2021/514, kuria iš dalies keičiama Direktyva 2011/16/ES dėl administracinio 

bendradarbiavimo apmokestinimo srityje, (DAB 7) (OL L 104, 2021 3 25, p. 1–26, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/dir/2021/514/oj); 2023 m. spalio 17 d. Tarybos direktyva (ES) 2023/2226, kuria 

iš dalies keičiama Direktyva 2011/16/ES dėl administracinio bendradarbiavimo apmokestinimo srityje, 

(DAB 8) (OL L, 2023/2226, 2023 10 24, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2023/2226/oj) ir 2025 m. 

balandžio 14 d. Tarybos direktyva (ES) 2025/872, kuria iš dalies keičiama Direktyva 2011/16/ES dėl 

administracinio bendradarbiavimo apmokestinimo srityje, (DAB 9) (OL L, 2025/872, 2025 5 6, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/dir/2025/872/oj). 
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3 straipsnis 

Komisija skiriama Sąjungos derybininke. 

4 straipsnis 

Deramasi konsultuojantis su SESV 218 straipsnio 4 dalyje numatytu specialiu komitetu ir 

laikantis šio sprendimo priede pateiktų nurodymų, atsižvelgiant į visus nurodymus, kuriuos 

Taryba gali vėliau pateikti Komisijai. 

5 straipsnis 

Šis sprendimas skirtas Komisijai. 

Priimta Briuselyje 

 Tarybos vardu 

 Pirmininkas / Pirmininkė 


	1. PASIŪLYMO APLINKYBĖS
	1.1. Pasiūlymo pagrindimas ir tikslai
	1.2. Suderinamumas su toje pačioje politikos srityje galiojančiomis nuostatomis

	2. TEISINIS PAGRINDAS, SUBSIDIARUMO IR PROPORCINGUMO PRINCIPAI
	2.1. Procedūrinis teisinis pagrindas
	2.2. Materialinis teisinis pagrindas
	2.3. Derybininko pasirinkimas
	2.4. Sąjungos kompetencija
	2.5. Subsidiarumo principas (neišimtinės kompetencijos atveju)
	2.6. Proporcingumo principas
	2.7. Priemonės pasirinkimas

	3. EX POST VERTINIMO, KONSULTACIJŲ SU SUINTERESUOTOSIOMIS ŠALIMIS IR POVEIKIO VERTINIMO REZULTATAI
	3.1. Galiojančių teisės aktų ex post vertinimas / tinkamumo patikrinimas
	3.2. Konsultacijos su suinteresuotosiomis šalimis
	3.3. Tiriamųjų duomenų rinkimas ir naudojimas
	3.4. Poveikio vertinimas
	3.5. Reglamentavimo tinkamumas ir supaprastinimas
	3.6. Pagrindinės teisės

	4. POVEIKIS BIUDŽETUI
	5. KITI ELEMENTAI
	5.1. Įgyvendinimo planai ir stebėsena, vertinimas ir ataskaitų teikimo tvarka


		2025-10-06T08:14:34+0000
	 Guarantee of Integrity and Authenticity


	



